Oct. 28.]         Johnsoris wonderful memory.
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We had this morning a singular proof of Dr. Johnson's quick and retentive memory. Hay's translation of Martial was lying in a window. I said, I thought it was pretty well done, and shewed him a particular epigram, I think, of ten, but am certain of eight, lines. He read it, and tossed away the book, saying—' No, it is not pretty well.' As I persisted in my opinion, he said,' Why, Sir, the original is thus,'—(and he repeated it;) ' and this man's translation is thus,'—and then he repeated that also, exactly, though he had never seen'it before, and read it over only once, and that too, without any intention of getting it by heart'.
Here a post-chaise, which I had ordered from Glasgow, came for us, and we drove on in high spirits. We stopped at Dunbarton, and though the approach to the castle there is very steep, Dr. Johnson ascended it with alacrity, and surveyed all that was to be seen. During the whole of our Tour he shewed uncommon spirit, could not bear to be treated like an old or infirm man, and was very unwilling to accept of any assistance, insomuch that, at our landing at
In ipsis Leviniee ripis,
Quas versiculis sub cxitu vita illusiratas
Primis infans vagitibus personuit,
Ponendam curavit
JACOBUS SMOLLET de Bonhill.
Abi et reminiscerc,
Hoc quidem honore,
Non modo defunct! memorise,
Verum ctiam exemplo, prospectum esse;
AHis enim, si modo digni sint,
Idem erit virtutis premium!           BOSWELL.
1 Baretti told Malone that, having proposed to teach Johnson Italian, they went over a few stanzas of Ariosto, and Johnson then grew weary. ' Some years afterwards Baretti said he would give him another lesson, but added, " I suppose you have forgotten what we read before." "Who forgets, Sir?" said Johnson, and immediately repeated three or four stanzas of the poem.' Baretti took down the book to see if it had been lately opened, but the leaves were covered with dust. Prior's Malone, p. 160. Johnson had learnt to translate Italian before he knew Baretti. Ante, i. 124, 180. For other instances of his memory, see ante, \. 46, 56; ill. 361, note i; and iv. 119, note 3.
Icolmkill,25. Hannah More recorded in 1786 (Memoirs, ii. 22), 'I had a quarrel with Lord Monboddo one night lately. He said Douglas was a better play than Shakespeare could have written. He was angry and I was pert. Lord Mulgrave sat spiriting me up, but kept out of the scrape himself, and Lord Stormont seemed to enjoy the debate, but'was shabby enough not to help me out.'
